
YUGO M70/M72 GEN-3 SHORT TOP HAND GUARD - YUGO M70/72
SHORT STOP GEN-3 HAND GUARD M-LOK

Description Designed as part of an integrated system the Gen-3 Hand Guard
offers greater levels of functionality, modularity, and durability. The co-planar top
rail keeps all accessories such as optics, night vision, or thermal devices properly
aligned. For additional functionality the Gen-3 handguard is also M-LOK
compatible. The semi-floated hand guard design minimizes barrel disturbance
while the ample ventilation holes assure the quickest cooling and minimize
weight. Critical AK functionality is retained by allowing the installation of the
cleaning rod and bayonet. Picatinny Rail ONLY Compatible with the M70 & M72
Zastava Rifles. NOT compatible with rifles that have a grenade launcher.

Attributes

Name: YUGO M70/72 SHORT STOP GEN-3 HAND GUARD M-LOK
Manufacturer: TEXAS WEAPON SYSTEMS
Product no.: 430105008
Mfr. No.: 34333
Color: Black
Make: Yugo
Model: M70
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 305mm
UPC: 857740007062

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den YUGO M70/M72 GEN3
SHORT TOP HAND GUARD

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den YUGO M70/M72 GEN3 SHORT TOP HAND GUARD entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihre Waffe zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Handguards auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Waffenzubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt installiert ist, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur kompatible Zubehörteile, die für den YUGO M70/M72 Handguard geeignet sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen und Feuchtigkeit, um die Lebensdauer des
Handguards zu verlängern.
Verwenden Sie beim Reinigen des Handguards geeignete Reinigungsmittel und methoden, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, ob alle Teile ordnungsgemäß befestigt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Handguards:

Entfernen Sie den alten Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen YUGO M70/M72 GEN3 SHORT TOP HAND GUARD auf die dafür
vorgesehenen Halterungen.
Stellen Sie sicher, dass der Handguard fest sitzt und keine Bewegungen zulässt.
Befestigen Sie alle Zubehörteile gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung des Handguards:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Montage und den Zustand des Handguards.
Nutzen Sie die PicatinnySchiene für Zubehörteile wie Optiken oder Nachtsichtgeräte.
Achten Sie darauf, dass die Belüftungsöffnungen nicht blockiert sind, um eine optimale Kühlung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott oder Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle in
Ihrem Land. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Handguards nicht
zögern, Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie die neuesten
Informationen und Rückrufwarnungen auf der EU Safety Gate Plattform. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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YUGO M70/M72 Gen3 Short Top Hand Guard Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the YUGO M70/M72 Gen3 Short Top Hand Guard. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your hand guard. Please read this document
carefully before use to understand the potential hazards and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Ensure that the hand guard is compatible with your firearm model (M70 &amp; M72 Zastava Rifles). This
product is NOT compatible with rifles equipped with a grenade launcher.
Always handle firearms with care and follow all standard firearm safety practices.
Keep the hand guard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the hand guard regularly for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls or safety alerts through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling or using firearms equipped with this hand guard.
Do not modify the hand guard in any way. Unauthorized modifications can lead to malfunctions and unsafe
conditions.
Ensure that the cleaning rod and bayonet are installed properly to maintain critical AK functionality.
Avoid using the hand guard in extreme conditions that may compromise its integrity (e.g., extreme heat, cold,
or humidity).
Be aware of your surroundings when using the firearm. Ensure that the area is clear of bystanders.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation, including any required screws or mounting hardware.

Installation:

Remove the existing hand guard by following the manufacturer's instructions for your specific firearm
model.
Align the Gen3 hand guard with the mounting points on your firearm.
Secure the hand guard using the provided screws and hardware. Ensure that it is tightly fastened and
does not move.

Usage:

Attach any accessories (e.g., optics, night vision) to the coplanar top rail, ensuring they are properly
aligned.
When using the firearm, maintain a proper grip and stance to ensure stability and control.
Regularly check the alignment and security of attached accessories during use.

PostUsage Care:

After use, clean the hand guard and surrounding areas to remove any debris or residue.
Store the firearm and hand guard in a secure location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions



Dispose of the hand guard in accordance with local regulations.
If the hand guard is damaged beyond repair, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the hand guard in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the YUGO M70/M72 Gen3 Short Top Hand Guard, please refer to the
appropriate contact channels provided by the manufacturer or retailer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your new hand guard, and stay safe!
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Guide de Sécurité pour le Gardemain YUGO M70/M72
GEN3

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain YUGO M70/M72 GEN3. Ce produit est conçu pour améliorer la fonctionnalité et la
modularité de votre arme tout en respectant les normes de sécurité en vigueur. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles, des précautions spécifiques et des conseils d'installation pour garantir une
utilisation sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le gardemain.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le gardemain de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Conservez le gardemain hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le gardemain avec les fusils M70 et M72 Zastava.
Ne l'utilisez pas avec des fusils équipés d'un lancegrenades.
Ne placez pas d’accessoires lourds qui pourraient déséquilibrer le gardemain.
Assurezvous que tous les accessoires, y compris les optiques et les dispositifs thermiques, sont correctement
installés et sécurisés.
Évitez de toucher le gardemain ou les accessoires pendant le tir, car ils peuvent devenir chauds.
Ne laissez pas le gardemain exposé à des conditions climatiques extrêmes lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que le fusil est déchargé et en sécurité avant de commencer l'installation.

Retrait de l'ancien gardemain :

Suivez les instructions du fabricant pour retirer l'ancien gardemain en toute sécurité.

Installation du gardemain Gen3 :

Alignez le gardemain Gen3 avec le récepteur du fusil.
Fixezle en utilisant les vis fournies et assurezvous qu'il est bien en place.
Vérifiez que le gardemain est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Installation des accessoires :

Installez les accessoires compatibles sur le rail supérieur et assurezvous qu'ils sont correctement
alignés.

Utilisation

Utilisez le gardemain uniquement dans le cadre de son utilisation prévue.
Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les composants sont en bon état de fonctionnement.
Suivez les recommandations du fabricant pour l'entretien et le nettoyage du gardemain.



Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le gardemain dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des composants
métalliques.
Si possible, recyclez les matériaux en suivant les directives de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain YUGO M70/M72 GEN3, veuillez
consulter le site web du fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
votre gardemain YUGO M70/M72 GEN3.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Hand Guard
Gen3 YUGO M70/M72

Introduzione
Grazie per aver scelto il Hand Guard Gen3 YUGO M70/M72 di Texas Weapon Systems. Questo prodotto è
progettato per migliorare la funzionalità e la modularità del tuo fucile, mantenendo al contempo elevati standard di
sicurezza. Questa guida fornisce informazioni importanti sui requisiti di sicurezza, le precauzioni da seguire durante
l'uso e le istruzioni per l'installazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Controlla regolarmente il hand guard per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non installare il hand guard su fucili che non siano compatibili (M70 e M72 Zastava).
Evita di utilizzare il hand guard con fucili dotati di lanciagranate.
Assicurati che tutti gli accessori montati sul rail superiore siano saldamente fissati.
Non sovraccaricare il rail con accessori non compatibili o eccessivi.
Utilizza solo accessori MLOK approvati per garantire la massima sicurezza e prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Hand Guard:

Rimuovi il hand guard originale, se presente.
Posiziona il nuovo hand guard Gen3 sul fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il hand guard in posizione utilizzando le viti fornite, seguendo le istruzioni specifiche per il tuo
modello (M70 o M72).
Controlla che il hand guard sia saldamente fissato e non si muova.

Utilizzo:

Monta gli accessori desiderati sul rail superiore e sui punti MLOK, seguendo le istruzioni del produttore
per ciascun accessorio.
Verifica che tutti gli accessori siano ben fissati prima di utilizzare il fucile.

Controlli PostInstallazione:

Dopo l'installazione, verifica che il hand guard non interferisca con il funzionamento del fucile.
Effettua un controllo visivo per garantire che non ci siano spazi o movimenti anomali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e metallo.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare il centro di raccolta locale per le istruzioni di
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. È importante avere un contatto locale per qualsiasi preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto.

Conclusione
Il Hand Guard Gen3 YUGO M70/M72 è progettato per fornire un'eccellente funzionalità e sicurezza. Seguendo
queste linee guida e precauzioni, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del tuo prodotto. Ricorda sempre di
rimanere informato sulle eventuali comunicazioni di richiamo e di segnalare qualsiasi problema di sicurezza alle
autorità competenti.
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YUGO M70/M72 GEN3 SHORT TOP HAND GUARD
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
YUGO M70/M72 GEN3 SHORT TOP HAND GUARD on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen erinomaista toimintaa,
moduulisuutta ja kestävyys. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoja
tuotteen hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu käytettäväksi lasten kanssa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten optiikat, yökuvauksen tai lämpökamerat, on asennettu turvallisesti ja
oikein.
Älä käytä tuotetta kiväärien kanssa, joissa on kranaatinheittimen.
Varmista, että puhdistusvarsien ja bayonettien asennus on tehty oikein, jotta vältetään vaaratilanteet.
Käytä ainoastaan suositeltuja lisävarusteita, jotka ovat yhteensopivia tämän tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Asenna käsikahva yläraudan päälle varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Kiinnitä tarvittavat lisävarusteet, kuten optiikat, MLOKyhteensopivilla kiinnikkeillä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä.
Varmista, että käsikahva on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnolla kiinnitettyjä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se sisältää kaikki
tarvittavat tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön.
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Säkerhetsinstruktioner för YUGO M70/M72 GEN3
SHORT TOP HAND GUARD

Introduktion
Tack för att du valt YUGO M70/M72 GEN3 SHORT TOP HAND GUARD. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skjutupplevelse och säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Se till att alla tillbehör är korrekt fästa och justerade.
Använd endast kompatibla tillbehör för M70 och M72 Zastava gevär.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Ta bort det gamla handskyddet enligt tillverkarens instruktioner.
Placera det nya Gen3 handskyddet på geväret.
Fäst handskyddet med de medföljande skruvarna och säkerställ att det sitter ordentligt.
Kontrollera att den coplanära toppskenan är korrekt justerad för att hålla tillbehör.

Användning av handskyddet:

Montera optik, nattsyn eller termiska enheter på den coplanära toppskenan.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa innan skjutning.
Utnyttja MLOKkompatibiliteten för att fästa ytterligare tillbehör vid behov.

Avfallsanvisningar
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Återvinn material där det är möjligt.
Släng inte produkten på olämpliga platser; se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktinformation i
produktens förpackning eller på deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!


